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Uznesenie Európskeho parlamentu o konflikte v pásme Gazy
(2012/2883(RSP))

Európsky parlament,

– so zreteľom na svoje predchádzajúce uznesenia o Blízkom východe a najmä na uznesenie 
z 10. marca 2010 o vykonávaní Goldstonových odporúčaní týkajúcich sa 
Izraelu/Palestíny1,

– so zreteľom na závery Rady pre zahraničné veci o pásme Gazy, ktoré prijala na svojom 
zasadnutí 19. novembra 2012,

– so zreteľom na IV. Ženevský dohovor o ochrane civilných osôb počas vojny z roku 1949,

– so zreteľom na Dohovor OSN o právach dieťaťa z roku 1989,

– so zreteľom na rezolúciu A/HRC/S-9/1 o závažnom porušovaní ľudských práv 
na okupovanom palestínskom území, najmä v dôsledku nedávnych izraelských 
vojenských útokov na okupované pásmo Gazy, ktorú prijala Rada OSN pre ľudské práva 
(UNHRC) 12. januára 2009 na svojom 9. osobitnom zasadnutí,

– so zreteľom na rezolúciu A/HRC/RES/S-12/1 o situácii v oblasti ľudských práv 
na okupovanom palestínskom územní vrátane východného Jeruzalema, ktorú prijala 
UNHRC 16. októbra 2009 na svojom 12. osobitnom zasadnutí,

– so zreteľom na správu vedúcich misie EÚ o východnom Jeruzaleme,

– so zreteľom na článok 110 ods. 2 rokovacieho poriadku,

A. keďže po niekoľkotýždňovej eskalácii situácie na hranici medzi pásmom Gazy a Izraelom 
a po narastajúcom počte raketových útokov z pása Gazy na juh Izraela 14. novembra 2012 
začali izraelské sily vojenskú operáciu s názvom Pilier obrany, ktorej súčasťou boli 
letecké útoky vrátane cieleného zabíjania palestínskych vojenských vodcov 
a bombardovanie podporované izraelským námorníctvom, ktorého cieľom sú vládne 
budovy v Gaze, ako aj miestny bezpečnostný aparát a kancelárie médií často sa 
nachádzajúce v husto osídlených oblastiach;

B. keďže počas týchto leteckých útokov bolo zabitých viac ako 110 Palestínčanov, pričom 
väčšinu z nich tvorili civilisti vrátane žien a niekoľkých detí; keďže v dôsledku vysokého 
počtu zranených ľudí a nedostatku liekov a primeraného zdravotníckeho vybavenia nie sú 
nemocnice v Gaze schopné túto mimoriadnu situáciu zvládnuť; keďže v niekoľkých 
oblastiach pásma Gazy bol zaznamenaný výpadok elektriny a dodávok vody, čo ešte 
zhoršuje už aj tak kritickú situáciu;

C. keďže rakety odpálené z pásma Gazy usmrtili troch izraelských civilistov a zranili viac 

1 Ú. v. EÚ C 349 E, 22.12.2010, s. 34.
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ako 60 osôb, pričom zasiahli až územie Tel Avivu a Jeruzalema; keďže takéto rakety 
dlhého doletu boli hnutiu Hamas a islamskému džihádu dodané Iránom;

D. keďže táto ofenzíva je prvou väčšou vojenskou operáciou, ktorú Izrael začal od útoku 
na Gazu v rokoch 2008 – 2009 a od povstaní v arabskom svete v roku 2011; keďže 
izraelský premiér Netanjahu oznámil, že Izrael je pripravený rozšíriť konflikt a vyslať 
pozemné jednotky do Gazy, pokiaľ bude úsilie o zabezpečenie prímeria neúspešné, a že 
schválil mobilizáciu až 75 000 armádnych záložníkov; keďže súčasná ofenzíva by mohla 
prerásť do širšieho regionálneho konfliktu; keďže izraelské jednotky sa zhromažďujú 
pozdĺž hranice, čo vyvoláva obavy z pozemného útoku;

E. keďže Egypt v reakcii na izraelský útok stiahol svojho veľvyslanca z Tel Avivu a vyslal 
svojho premiéra na návštevu Gazy ako prejav solidarity s jej obyvateľstvom;

F. keďže Hamas a ďalšie palestínske ozbrojené skupiny vystrelili na juh Izraela od roku 2001 
viac ako 10 000 rakiet; keďže v Charte OSN, najmä v jej článku 51, je výslovne stanovené 
právo na individuálnu alebo kolektívnu sebaobranu v prípade ozbrojeného útoku;

G. keďže izraelská blokáda pásma Gazy pokračuje od roku 2007 aj napriek medzinárodným 
výzvam a keďže táto situácia viedla k hlbokej humanitárnej kríze, ktorá sa dotýka celého 
obyvateľstva pásma, pričom v Predjordánsku došlo len k malému zlepšeniu situácie;

H. keďže porušenie ženevských dohovorov umožňuje uplatniť univerzálnu súdnu právomoc 
na vážne medzinárodné trestné činy, ako sú vojnové zločiny, zločiny proti ľudskosti, 
mučenie a genocída;

I. keďže rokovania oboch strán o všeobecnom urovnaní izraelsko – palestínskeho konfliktu 
boli prerušené; keďže rozširovanie izraelských osád v Predjordánsku neustále pokračuje, 
ako to dosvedčuje nedávne uverejnenie výberového konania na viac ako 1 200 bytových 
jednotiek v osadách Ramot a Pisgat Ze’ev;

J. keďže palestínska strana považuje zastavenie rozširovania osád za nevyhnutnú podmienku 
obnovenia rokovaní; keďže izraelské osady na okupovanom území sú podľa 
medzinárodného práva nelegálne a nezvratne ohrozujú dosiahnutie riešenia v podobe 
existencie dvoch štátov;

K. keďže predseda Mahmúd Abbás predloží 29. novembra Organizácii Spojených národov 
žiadosť Palestíny o udelenie štatútu nečlenského pozorovateľského štátu; keďže tento 
štatút by zvýšil vyhliadky Palestíny na členstvo v agentúrach OSN;

1. dôrazne odsudzuje nové prepuknutie násilia v pásme Gazy aj v jeho okolí a vyzýva obe 
strany, aby zastavili všetky prejavy nepriateľstva, ukončili všetky vojenské operácie 
a okamžite sa dohodli na prímerí;

2. vyjadruje solidaritu so všetkými obeťami a žiada zintenzívnenie úsilia o dosiahnutie toho, 
aby sa humanitárna pomoc dostala ku všetkým ľuďom postihnutým konfliktami, a to 
najmä vzhľadom na pokračujúcu kritickú situáciu, v ktorej sa nachádza obyvateľstvo 
v pásme Gazy;
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3. víta snahy Egypta rokovať o trvalom prímerí medzi stranami, ako aj misiu generálneho 
tajomníka OSN v regióne a vyzýva podpredsedníčku Komisie/vysokú predstaviteľku, aby 
zintenzívnila diplomatický tlak s cieľom podporiť tieto kroky a zaistiť ich úspech;

4. žiada okamžité ukončenie izraelskej blokády Gazy s cieľom uľahčiť prístup 
medzinárodnej humanitárnej pomoci do tohto pásma a zabezpečiť rešpektovanie 
dôstojnosti a práva na lepšiu budúcnosť palestínskeho obyvateľstva, ktoré na tomto území 
žije;

5. upozorňuje, že ďalšia izraelská invázia do pásma Gazy by mohla mať obrovské následky 
pre celý Blízky východ, čo by ešte zhoršilo už aj tak napätú situáciu v regióne;

6. zdôrazňuje, že dodržiavanie medzinárodných ľudských práv a medzinárodného 
humanitárneho práva všetkými stranami a za každých okolností je nevyhnutnou 
podmienkou dosiahnutia spravodlivého a trvalého mieru na Blízkom východe;

7. pripomína, že právo na individuálnu alebo kolektívnu sebaobranu v ozbrojenom útoku 
musí byť primerané a nesmie sa v žiadnom prípade opierať o bezmedzné odvetné 
opatrenia, ktoré v skutočnosti vedú ku kolektívnym trestom;

8. opakuje svoj názor, že neexistuje žiadna alternatíva ku všeobecnému kompromisnému 
urovnaniu konfliktu, ktoré by viedlo k riešeniu v podobe existencie dvoch štátov, kde by 
Izrael a palestínsky štát existovali bok po boku v rámci bezpečných a medzinárodne 
uznaných hraníc;

9. podporuje v tejto súvislosti snahu Palestíny stať sa nečlenským pozorovateľským štátom 
OSN a považuje to za dôležitý krok, ktorý zabezpečí, aby sa palestínske požiadavky 
zviditeľnili, mali väčšiu váhu a boli účinnejšie; vyzýva EÚ, aby vystupovala jednotne 
a podporila túto žiadosť, a naliehavo vyzýva členské štáty, aby na Valnom zhromaždení 
OSN hlasovali za jej prijatie;

10. opätovne žiada zastavenie rozširovania všetkých izraelských osád v Predjordánsku, a to aj 
s cieľom pripraviť podmienky na obnovenie konštruktívnych a vecných rokovaní medzi 
oboma stranami;

11. opätovne potvrdzuje, že zlepšenie vzťahov medzi EÚ a Izraelom musí byť dôrazne 
podmienené prísnym dodržiavaním medzinárodných ľudských práv a medzinárodného 
humanitárneho práva vrátane okamžitého zrušenia blokády pásma Gazy, úplného 
zastavenia akejkoľvek výstavby osád v Predjordánsku, a to aj vo východnom Jeruzaleme, 
a skutočnými záväzkami a opatreniami zameranými na komplexné mierové urovnanie a 
plné vykonávanie dočasnej dohody o pridružení medzi ES a Organizáciou pre oslobodenie 
Palestíny (OOP);

12. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Rade, Komisii, podpredsedníčke 
Komisie/vysokej predstaviteľke Únie pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku, vládam 
a parlamentom členských štátov, generálnemu tajomníkovi OSN, vyslancovi Kvarteta 
pre Blízky východ, izraelskej vláde, Knesetu, predsedovi Palestínskej samosprávy, 
Palestínskej zákonodarnej rade a orgánom Parlamentného zhromaždenia Únie 
pre Stredozemie.


